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	A.
State(s) Party(ies)

	For multi-national nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	Ethiopia

	B.
Name of the element

	B.1.
Name of the element in English or French
This is the official name of the element that will appear in published material.

Not to exceed 200 characters

	Commemoration feast of the finding of the True Holy Cross of Christ

	B.2.
Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
This is the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	የመስቀል በዓል (Maskel Festival)

	B.3.
Other name(s) of the element, if any

In addition to the official name(s) of the element (point B.1) mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	In addition to the name of the element mentioned at point B2, the feast of Maskel is known with other alternate names among different Nations and Nationalities in Ethiopia. For instance, among the Hadya, Walayita, Dawro and  Gamo, it is known as ''Meskalaa'', among the Kambata with ''Masaalaa'', among the Yem with ''Heeboo'', among the Guraghe 'Mesker'', among the Oromo ''Guubaa or Meskalaa", and among Kaffecho and Shakkecho ''Meshekerro''. The Tigrean and Amhara refer to the element by the same name by which it is officially known as indicated at point B.2.

	C.
Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element. 
Not to exceed 150 words

	Nations, Nationalities and Peoples that celebrate the feast of the finding of the True Holy Cross of Christ are the Amhara, Agaw, Tigre, Oromo, Guraghe, Kambata,Tambaro, Walayta, Gamo, Hadya, Yem, Erob, Shakkecho, Kaffecho, Kore, Shinasha and Dawro among others.   

	D.
Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element, indicating if possible the location(s) in which it is centred. If related elements are practised in neighbouring areas, please so indicate.
Not to exceed 150 words

	The festival of Maskel is colourfully celebrated all over Ethiopia particularly in Tigray, Amhara,  Oromiya and in the Southern Nations Nationalities and Peoples Regional States. However, the festival is centred nationally at Maskel Square in Addis Ababa.  In Tigray, it is centred at Addigrat, Weqro, Idega Hamus and Erob. In Amhara, it is centred at Gondar, Bahirdar, Debra Markos,Lalibela, Woldaya, Dessie, Dabra Tabor and Debra Brehan. In southern nations, the festival is centred at Endeber, Gumer, Gunchere, Durame, Walayta Sodo, Masha, Bonga and Gamo Gofa. The other center of Maskel celebration is Mount Gishen located in South Wello, Amhara Regional State. Here it is celebrated on October 1 to commemorate the day Emperor Zara Yakob (r.1434-1468) finally rested the piece of the Holy Cross that is according to the official tradition, after receiving a miraculous vision to put the cross on the Crossed Land or mountain.

	E.
Contact person for correspondence

	Provide the name, address and other contact information of the person responsible for correspondence concerning the nomination. If an e-mail address cannot be provided, indicate a fax number. 

For multi-national nominations provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination, and for one person in each State Party involved.


E-mail address
	:

	desalegn99@yahoo.com

	Other relevant information:

	

	

	1.
Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, the States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘others’, specify the domain(s) in brackets.

 FORMCHECKBOX 
 oral traditions and expressions, including language as a vehicle of the intangible cultural heritage 

 FORMCHECKBOX 
 performing arts

 FORMCHECKBOX 
 social practices, rituals and festive events
 FORMCHECKBOX 
 knowledge and practices concerning nature and the universe

 FORMCHECKBOX 
 traditional craftsmanship
 FORMCHECKBOX 
 other(s) (                                             )

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present.

The Committee should receive sufficient information to determine: 
a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;

b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’; 

c. 
that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’; 

d. that it provides communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and 

e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.

Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	(i) Provide a brief summary description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.
Not to exceed 250 words

	The celebration of the commemoration feast of the finding of the True Cross of Christ dates back to the fourth century A.D. This big celebration is known as Maskel by Ethiopians. Maskel is a national religious holiday celebrated throughout Ethiopia. Maskel literally means 'Cross' is celebrated to commemorate the unearthing of the True Cross by Queen Helena of Constantinople.  On the eve of this Holiday, on September 26 [27 in the year next to leap-year], it is normally celebrated with a special religious and cultural activities around the Damera.  Damera is a heap of poles which is surrounded by bundles of massive branches and torches so that have a pointed conical shape. The Damera is also decorated with green grass and Abyssinian daisies to symbolize the beginning of the New Year in Ethiopia. The Damera ceremony is centred at Maskel Square in Addis Ababa. On the afternoon of September 26, hundred thousands of residents of Addis Ababa flocked to Maskel Square with their white traditional clothes to watch the religious performance which is unique.  Colourfully dressed priests and Sunday school choirs also display shows. The clergy stands in front of the Pyre, chanting hymns and perform the unique Ethiopian Church rhythmic dance whereas women ululate and men clapping their hands.  The final ceremony of the event is the set on fire of the Damera by the patriarch of the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church, Abune Paulos, which is eagerly awaited by the mass and this wraps-up the ceremony on the eve. 

	(ii) Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If yes, who are they and what are their responsibilities?
Not to exceed 250 words

	Ethiopia is an ancient country with a remarkably rich linguistic and cultural diversity.  However festivals like Maskel is among what several of them share in common.  It is celebrated nationwide regardless of age, gender, language and ethnicity. The local churches have key role co-ordinating local communities. At a household level, adult men, young boys, women and young girls have their own task and responsibilities in practising the element.  The celebration is highly participatory in its nature.  The feast is regarded as an important event in the year. As a result, preparation for Maskel is carried out throughout the year. Regarding the categories of institutions and persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element, primarily and institutionally, the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church is responsible for the preservation, communication and transmission of the element regularly and uniformly for millennia. The knowledge and practices of Maskel celebration that the earlier generation has experienced, learned and practiced across ages are inherited by the young from the clergy. For example, Sunday school students who displayed colourful, spiritual and traditional artistic religious shows and hymn at the Damera ceremony are trained by priests and deacons. Sunday school youth with hearing disability are also trained to practice the element using sign language. Elders have also contributed their own share in the transfer of the element to posterity by giving further explanations to the youth about the element. Community leaders and the state of Ethiopia have also considerable contribution.

	(iii) How are the knowledge and skills related to the element transmitted today? 

Not to exceed 250 words

	The basic components of the official celebration of Maskel Festival are the hymn and the spiritual prayer before the Damera, the explanation about the Holiday and its significance, the different ritualistic shows, the bonfire, the final benediction and empathy. These things allow the younger generation and participants the chance of visual learning. Therefore, first the visual performing displays, its regularity and institutional nature of the feast, together with its colourful attraction have instrumented as the mechanism for transmitting the knowledge to generation. The second instrument to the preservation and transmission of the element is its religious aspect that participants in the celebration are believed to receive spiritual rewards out of the celebration and blessing from the Holy Cross. Thus, the knowledge transmits with religious devotion. The third aspect in the preservation and transmission of the element is its participatory nature, that allows bringing together numerous groups of people to the festival from within and abroad, from top to bottom without the limit of age, gender, race and ethnic group. The other mechanism by which the knowledge about the traditional singing, dancing, meals and utensils associated with the ceremony is sustained and imparted to the younger generation is through the Maskel Festival exhibitions that are conducted at regional level. Elders are also encouraged and motivated to share their knowledge using social gatherings and at other occasions. Integrating the knowledge about the festival in the formal educational curriculum is also a primary action of the government of Federal Democratic Republic of Ethiopia. 

	(iv) What social and cultural functions and meanings does the element have today for its community?

Not to exceed 250 words

	The Maskel Festival has some important social, cultural and economic significance to the Ethiopian people.  First of all, Maskel is a time when families gather and migrant workers return to their respective localities. As such, it creates a greater opportunity for family reunion.To celebrate Maskel, tremendous amount of money flows from urban centres to rural areas. Hence, it helps to transform many aspects of life in rural areas. The occasion is also used to facilitate the flow of information, new ideas and knowledge to and from urban centres and also for marriage engagement. The weddings that are held at this time use the feast prepared for Maskel and this reduces the expenses of the wedding. Prior to Maskel celebration, personal quarrel and social disagreements in the village must be resolved. In this regard, Maskel is an important occasion for all Ethiopians to promote their social and spiritual life through reconciliation whereby peace, respect and co-operation prevail. Moreover, the ceremony continues for a week with friends and relatives visiting each other and exchanging gifts, giving and receiving blessings, feasting, singing and dancing. Hence, it strengthens social ties and is an exiting moment for every one. Maskel is a time of receiving the New Year with greater hope and expectation and when the youth receive blessing from their parents and elders. In general, the festival contributes to social cohesion and peaceful co-existence and function for the continued existence and integration of the society as a whole. 

	(v) Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?

Not to exceed 250 words

	Ethiopia is rich in intangible heritage with an exceptional variety including ceremonies and festivals like Maskel.  Maskel has no single element which is not compatible with the existing international human rights. The festival does not contribute to any human right violation. It does not create any danger on health and safety. It does not cause physical, psychological, and moral damage on the practitioners, bearers and participants. The constitution and the cultural policy of the country also encourage intangible heritages that respect human rights. Maskel is a festival that all of the Christian Ethiopians share in common regardless of language and ethnicity. The practice and performance of each nation and nationalities, during the festival, is respected by others. Thus, mutual respect, understanding and peaceful co-existence prevail among nations and representatives of numerous religious communities, groups and individuals. The Nations, Nationalities and Peoples' Day that is colourfully celebrated on December 8 annually creates conducive conditions for each and every nations to know and appreciate one another's unique culture. Besides its religious, cultural and social significances, Maskel is an important occasion whereby members of communities discuss on development issues and make plan to construct or renovate roads, schools, health clinic, drilling water wells and conduct environmental protection works and cover all the expenses needed. In general, the festival has a vital importance in promoting sustainable development. Because people are making living and benefit out of it and it provides them a sense of identity and continuity since it is a dynamic living culture.

	2.
Contribution to ensuring visibility and awareness and 
to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’.

	(i) How can inscription of the element on the Representative List contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general and raise awareness of its importance at the local, national and international levels?

Not to exceed 150 words

	If the Maskel Festival is inscribed on the representative list, it will be on web page, and video clip and this creates conducive conditions for its recognition both at home and abroad. The state party and other concerned bodies will give priority in safeguarding the element and propagate about its importance. With this, the younger generation will be more interested in it and accept it as their own identity and dignity. All these enhance the visibility of the festival. The Maskel Festival exhibition is the other mechanism used to raise awareness of its importance at regional and national level since elders use the occasion to transmit the importance of the element. As a result of inscription of the element and its recognition on international level, more and more tourists will be attracted to visit and learn from the festival and this raise awareness of its importance at international level.

	(ii) How can inscription encourage dialogue among communities, groups and individuals?

Not to exceed 150 words

	During the inscription process, the various activities and contacts with the concerned communities create an opportunity to establish relationship and opening a dialogue with them. The practitioners and bearers of the element will consider the inscription as an important recognition for their country and themselves. So this will build their self esteem. If the Maskel Festival is inscribed on the representative list, researchers and expertise will conduct studies about the festival and present it to the public, discuss on it and publish the outcome in printed books.  Articles will also be written with regard to Maskel Festival on different newspapers.  After the inscription, the festival will get wide coverage on national television. If it is promoted using different kinds of media, it will also be a dialogue among individuals who can learn a lot from this. It also enhances inter-cultural dialogue between communities and peoples.

	(iii) How can inscription promote respect for cultural diversity and human creativity?

Not to exceed 150 words

	At present, in Ethiopia, one nation's intangible heritage has not been seen as superior at the expense of others. Instead, practices and performances of every nation is respected by others. As such, mutual respect and appreciation prevail among the nations and nationalities of Ethiopia. The inscription of this element will further enhance the tendency to appreciate cultural diversity and richness of each others cultural tradition. The inscription would also enhance respect for human creativity. The Maskel Festival is itself a result of centuries long successive creativity. And its inscription would serve in stimulating re-creation and thus enrich cultural diversity. Moreover, traditional crafts will be adapted to the needs and tastes of foreign tourists which also stimulate creativity. There is also a tradition of rewarding those who locally introduced new ways of producing goods during the festival in Ethiopia. After inscription, this tradition will be more practical and further enhance creativity.

	3.
Safeguarding measures

	For Criterion R.3, the States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.
Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the concerned communities, groups or, if applicable, individuals? What past and current initiatives have they taken in this regard?

Not to exceed 250 words

	The viability of the element is ensured by the concerned communities in various ways. First of all, each year, on September 26, the whole nation celebrates Damera with great festivity and bonfire. For this main reason, throughout Ethiopia, squares in cities and towns which are named after the festival and in the countryside vast fields like that of joforoo of the Guraghe people, served as centres and cultural spaces for the element. The main event at Maskel Square in Addis Ababa is conducted under the auspices of the EOTC while the event on regional capitals is under the diocese of each regional state.  Since it is an annual ritual of Christians, the public do know where the Damera ceremony takes place and do come to participate. The day had never been and will never be compromised. At household level, each individual has its own roles in practising the element which is the nucleus of the communal and the national celebration. Associations such as Tsiwa contributed in making social festivities after the official Maskel celebration is over at national level. During the torching and slaughtering ceremony, elders are responsible for their role of blessing. They lead prayers as well as wish for good to come. The celebration is incomplete without the elder's bless. Elders as side from teaching the values and the positive aspect of the celebration, they urge young people to do the same passing down what they have received from their forefathers to posterity.

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:

 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education

 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research

 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection 

 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement

 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	(ii) How have the concerned States Parties safeguarded the element? Specify external or internal constraints, such as limited resources. What are its past and current efforts in this regard?

Not to exceed 250 words

	The Ethiopian government stipulated in the constitution and enacted proclamation to safeguard intangible heritages in general and the element in particular. First of all, the constitution of the Federal Democratic Republic of Ethiopia guarantee equal recognition and respect and the right to develop intangible cultural heritages of Peoples of Ethiopia. By the "Research and Conservation of Cultural Heritage Proclamation No. 209/2000", it established the Authority for Research and Conservation of Cultural Heritage which is organized as a responsible body to co-ordinate the safeguarding of ICH. The Ethiopian government also ratified the 2003 convention for the safeguarding of ICH in 2006. Besides creating legislative structure, it makes budget provisions and conducted community based inventorying about the Maskel Festival at regional and national level. For this purpose, an inventory manual was also prepared with financial support of UNESCO in 2009. The government also raised the awareness of the communities and target groups about the festival using the various media.  What is inventoried with regard to Maskel is made part of school curriculum so that the knowledge and skills associated with the festival is transferred to the younger generation. The procession of the festival of each nation is documented in video and made known to others through the national television. The state party also give appropriate legal protection to those who travel to their localities to attend the festival with their relatives.  By doing so, it reinforced the festival to be a sense of identity and ensures the viability of the element.

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the State(s) Party(ies) with regard to the element:

 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education

 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research

 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection

 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement

 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	3.b.
Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element.

	(i) What measures are proposed to help to ensure that the element’s viability is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?

Not to exceed 750 words

	First of all, the inscription of Maskel Festival on the representative list of UNESCO has a positive impact for the sustainability of the celebration in all corners of life. It makes the whole nation pride of its identity. The inscription would create a sense of pride among the entire Nations, Nationalities and Peoples of Ethiopia because the inscription of Maskel Festival will contribute a lot enriching the intangible cultural heritage of the world. To help ensure the element's viability is not jeopardized in the future particularly from an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention, the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church (EOTC) and the Authority for Research and Conservation of Cultural Heritage (ARCCH) are working hand-in-glove devising significant safeguarding measures. The Authority for Research and Conservation of Cultural Heritage has played a key role in the preservation and conservation of cultural Heritage through Proclamation No. 209/2000. The proclamation is also applicable for tangible cultural heritages that laid a strong foundation for the safeguarding of intangible cultural heritages. It is an undeniable fact that the inscription of Maskel Festival creates a boom on tourists that visit Ethiopia during the festival. Since the whole ceremony is managed by EOTC, the threat from tourists is only limited on the activities mentioned on the celebration site. They have no ability to over commercialize it. The other possible threat might be from those tourists who would manipulate the celebration for the hidden religious motives to promote their belief contrary to Ethiopian Orthodox Tewahedo Church or those who intended to exploit this religious festivity for sex tourism. The EOTC and ARCCH, fully aware of this, will devise a mechanism that check and reverse such trends resulted from unethical behaviour of tourists through law enforcing bodies, tour operators and hotels that host such group of people. Besides this, ahead of the celebration, the two institutes jointly work promoting the event as well as inform the societies from elements that could pose hidden motives or threats on the celebration. The EOTC and ARCCH are also responsible that the visibility of the element should have to be based on the religious and cultural identity. The population have to keep its sacred values. Any political or commercial manipulation of the element either from the side of the master of ceremony or the public would be completely rejected. The proposed safeguarding measures will be gazetted and the public is communicated through the various mediums about it. Each diocese and parish will communicate believers about the element based on the safeguarding measure which encompass its religious and cultural character as well as passing its legitimacy down to generations based on the values that were passed from our fore fathers.

	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?

Not to exceed 250 words

	Regarding the implementation of the safeguarding measures, ARCCH through its administering body, the Ministry of Culture and Tourism, works devising and enforcing the safeguarding measure as well as promoting the tourist dimension of Maskel celebration. The state party is concerned for the security of the tourists as well as for the step by step completion of the ceremony without any alteration. The ARCCH together with EOTC plays an active role in preserving the identity and values of Maskel Festival by informing the concerned communities and associations to safeguard the celebration from any threat that tourists or those who have hidden motives might pose and the consequent harmful effect. To minimize this, the state party is responsible to protect the celebration from any infiltration like comodification of culture and religious value. For this purpose, it will create conducive conditions in educating the values and traits that have passed down through generation. Together with EOTC, it will also control the standard and internal regulation of Maskel celebration. Because of the artistic, unique and incredible value of the Maskel Damera celebrations, some tourists or others might print in CD and post card without the permission of the concerned bodies. To protect the festival from this over commercialization, the state party has a full capacity to enforce the laws and regulations that are intended to keep and preserve this intangible identity of the nation. Those who do not abide by the safeguarding measures proposed will be treated by the laws of the land.

	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures and how will they be involved in their implementation?

Not to exceed 250 words

	The safeguarding measures devised by EOTC and ARCCH were done by consulting the concerned community members and communal associations such as the Sunday school and Tsiwa (Mahiber). Maskel is a celebration of the mass who are the bearers and performers using their bodies and minds and also custodian of this intangible heritage which carry their identity and values. Therefore, it is decisive to involve them in the planning of the proposed safeguarding measures.  As such, they are consulted while the planning process is underway and the need and will of all stakeholders is incorporated into it so as to safeguard the element with their full participation and consent. These segments of the community will be used as agents for the safeguarding of Maskel at a grass root level. Elders will undertake a special mission in this. Since Ethiopians are organized at family, community and ethnic group level, it is easier to carry out any tasks related to the safeguarding measures of Maskel Festival using this structure.  It is also a cultural and human right which is mandated by the constitution of FDRE.  The state party also creates conditions in which those who involve in the implementation of the safeguarding measures will get economic, social and spiritual benefit out of it. The community is also responsible to celebrate Maskel Festival in its original standard format like wearing white Shemma (cloth), singing and dancing religious songs, observing the Maskel Damera ceremony on the eve and also its cultural dimension and social function. 

	3.c.
Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies), and if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

	Name of the body:

Authority for Research and Coservation of Cultural Heritage (ARCCH)
Name and title of the contact person:

Gezahegne Girma

Senior Researcher in Intangible Cultural Heritage
Address:

P.O. Box 13247
Telephone number:

cell+251-913-01-34-22
Fax number:

251-11-5510705     
E-mail address:

gezahegne.girma@yahoo.com


	4.
Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, the States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.
Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process

Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have participated actively in preparing and elaborating the nomination at all stages. 

States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of all concerned parties, including where appropriate local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. 

Not to exceed 500 words

	The nomination was undertaken by the Authority for Research and Conservation of Cultural Heritage (ARCCH), under the Ministry of Culture and Tourism.  But it is the result of joint work with a number of concerned bodies. As such, in the course of the development of this nomination file, stakeholders contributed to the nomination in various important ways and closely work with the ARCCH. Ever since the first day announcement of the official move for the inclusion of Maskel celebration in UNESCO representative list, there have been a number of series meetings with religious institutes, civic society members, associations, advocacy and pressure groups with their prior and informed consent. Community members such as elders, religious leaders, women, the youth in different parts of the country were consulted about the inscription of the element on the representative list. The purpose of inscribing the element is explained to them through various media including the Ethiopian Radio and Television, FM radio stations and on newspapers. Using this opportunity, the ARCCH and other research institutes, had worked hard to increase the awareness about the knowledge associated with the festival and invite the communities as a whole to contribute their share in the nomination process.  After this, information with regard to the festival was collected from elders and religious leaders through interviews and focus group discussions with their full interest and appreciation. They give in response detailed description of the festival, its significance, social and cultural functions, process of the celebration and also give suggestions for safeguarding measures which have all been incorporated in the nomination file. Regional governments also organized exhibitions that demonstrate traditional singing, dancing and utensils associated with the ceremony and the preparation process of meals such as minced meat (kitfo), atakaana, cheese and cafuye (chopped meat) which are the main dish during the festival. The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church also exerts its maximum effort in providing relevant information in preparing the nomination at all stages. It also gives permissions to the study team to get access to any information in the Maskel Damera Ceremony that was conducted at Maskel Square in Addis Ababa and also at Gishen-Debre Karbe located 484 kms north of Addis Ababa, in South Wello, Amhara Region. The EOTC, other concerned parties and communities in different regional governments also wrote letters in which they explained that the festival is one of the most popular feasts which has been observed by Ethiopians all over the country with spiritual, cultural and social significances. They also mention in these letters which is signed by the concerned community members and well known individuals that the feast has deep social and cultural meanings such as love, respect, co-operation and renewal that connect many nations and nationalities in all parts of the country and faithfully request the inscription and recognition of this historical, religious, cultural and highly popular feast in the list of the world intangible human heritage by UNESCO. 

	4.b.
Free, prior and informed consent to the nomination

The free, prior and informed consent to the nomination of the element from the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. They should be provided in their original language as well as in English or French, if needed. 

Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing and what form they take. 

Not to exceed 250 words

	The concerned community members have been extensively consulted about the nomination plan to have the Maskel Festival inscribed on the UNESCO representative list. The matter is officially discussed on the various national media out-lets, in which the public was and still informed about the benefit of the inscription of Maskel Festival. They were also informed about the process and the possible effects of the inscription. So those who wanted to know about it were fully informed before the nomination was sent to UNESCO. As such, the concerned community members give their consent for the Maskel Festival to be nominated on the representative list. Their consent may be considered 'free, prior and informed' as the representatives concerned were not placed under any pressure to agree, had been involved in the nomination process and understood the goals and effects of inscription. Representatives of numerous ethnic groups, religious communities and prominent personalities have signed the attached document confirming their fair consent to the submission of this nomination file to UNESCO. Their consent is demonstrated through written and recorded concurrences. Four separate documents are attached with these nomination file, one from the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church, the other from the Regional State of Tigray and the rest two from the practitioners and bearers of the element in the Southern Nations, Nationalities and Peoples Regional State. In all the four letters and petitions, the concerned community members requested for the inscription of Maskel Festival on the representative list and confirmed their consent with their signature. 

	4.c.
Respect for customary practices governing access to the element

Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of certain knowledge. Indicate whether or not such practices exist, and if they do, demonstrate that inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect. If no such practices exist, please provide a clear statement on it. 

Not to exceed 250 words

	Most practices related to the element have no restrictions on access. Any tourism or research initiatives requiring access to the festival would be allowed.  There is, however one area in which certain restriction on access is imposed. This is the right arm of the True Cross that is kept at the church of Egziabher Abe, at the remote mountain monastery of Gishen Mariam located 484 kms, north of Addis Ababa in South Wello Administrative Zone, Amhara Region. The deposition of the True Cross on a cross-shaped mountain Gishen is attributed to Emperor Zera Yakob (r. 1434-1468). Hence, October 1 is observed in commemoration of the deposition of the Holy Cross annually. The customary limitation to get access to the deposited piece of Holy Cross is said for the safe keeping of this invaluable treasure. Access to see the right arm of the True Cross is only permitted to selected monks who have shown great spiritual strength in the service of Ethiopian Orthodox Tewahedo Church. One can get information about the part of the True Cross but not access to the Cross. This will ensure the continued transmission of the knowledge through publication. Inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect this customary practice governing access to the right arm of the True Cross.

	4.d.
Concerned community organization(s) or representative(s)

Provide the name, address and other contact information of community organizations or representatives, or other non-governmental organizations, that are concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.

	Organization/ community:
The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church
Name and title of the contact person:
Daniel Seife Michael Feleke

Head of Heritage Preservation and Registration, Library-Museum Department
Address:
P.O. Box 1283
Telephone number:
cell +251-911-86-24-30
Fax number:
+251-111-552211
E-mail address:
danielsmf2@yahoo.com;danielsmf@yahoo.com


	5.
 Inclusion of the element in an inventory 

	For Criterion R.5, the States shall demonstrate that ‘the element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention’.

Identify the inventory in which the element has been included and the office, agency, organization or body responsible for maintaining that inventory. Demonstrate that the inventory has been drawn up in conformity with the Convention, in particular Article 11(b) that stipulates that intangible cultural heritage shall be identified and defined ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ and Article 12 requiring that inventories be regularly updated.

The nominated element’s inclusion in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to nomination. Rather, a submitting State Party may be in the process of completing or updating one or more inventories, but has already duly included the nominated element on an inventory-in-progress.

Attach to the nomination form documents showing the inclusion of the element in an inventory or refer to a website presenting that inventory. 
Not to exceed 200 words

	The office responsible for conducting both regional and national inventory according to the proclamation No. 209/2000 is the Authority for Research and Conservation of Cultural Heritage (ARCCH). The ARCCH first inventoried the Maskel Festival at regional level in Southern Nations, Nationalities Peoples Region (SNNPR) as the intangible heritage of the Guraghe, Hadya, Tembaro and Kaffecho. The outcome of the inventory is also published into two volumes. More inventories of the element has been conducted in Tigray, Amhara and other regions. The ARCCH has currently undertaken the inventory of the Maskel Festival at the national level. The inventory is undertaken with full participation of the concerned communities and contains in-depth description and will also be regularly updated every four years to deal with the changing life of people and the resultant re-creation of the festival. The element was inscribed in the National Register of the Intangible Cultural Heritage of Ethiopia under No. 0001 on August 20, 2011. The concerned community and religious institutions are also consulted and gave full consent to the inclusion of the element in the list of the national inventory.

	6.
Documentation 

	6.a.
Appended documentation

The documentation listed below is mandatory, except for the edited video, and will be used in the process of examining and evaluating the nomination. It will also be helpful for visibility activities if the element is inscribed. Tick the following boxes to confirm that related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	 FORMCHECKBOX 
 10 recent photographs in high definition

 FORMCHECKBOX 
 cession(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo)

 FORMCHECKBOX 
 edited video (up to 10 minutes) (strongly encouraged for evaluation and visibility)

 FORMCHECKBOX 
 cession(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video)

	6.b.
Principal published references

Submitting States may wish to list, using a standard bibliographic format, principal published references providing supplementary information on the element, such as books, articles, audiovisual materials or websites. Such published works should not be sent along with the nomination.

Not to exceed one standard page.

	Authority for Research and Conservation of Cultural Heritage. 2009 . An Inventory of the Intangible Cultural Heritage of Twenty Nations and Nationalities of North Omo. Volume 2. Addis Ababa:UNESCO Addis Ababa Cluster Office.

Authority for Research and Coservation of Cultural Heritage. 2009. An Inventory of Intangible Cultural Heritage of Twenty Nations and Nationalities of South and South Western Ethiopia. Volume 3. Addis Ababa:UNESCO Addis Ababa Cluster Office.
Bantalem Tadesse, 2010.  A guide to the intangible Treasures of Ethiopian Orhtodox Tewahido Church: Historic perspectives and Symbolic Interpretations of the Festivals. Addis Ababa: Kalu printing press.
Ethiopian Orthodox Tewahedo Church. Ethiopian Church Treasures and Faith. 2009. France:
L' archange Minotaure.

Tadesse Tamrat, 1972.  Church and State in Ethiopia (1270-1527). Oxford: clarendon Press.

	7.
Signature on behalf of the State(s) Party(ies)

	The nomination should conclude with the original signature of the official empowered to sign it on behalf of the State Party, together with his or her name, title and the date of submission.

In the case of multi-national nominations, the document should contain the name, title and signature of an official of each State Party submitting the nomination.

	Name:

Yonas Desta
Title:
General Director of the Authority for Research and Conservation of Cultural Heritage
Date:
14 March 2013 (revised version)
Signature:
<signed>
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